CHAPTER V

CONCLUSION AND SUGESSTION

In this chapter, the researcher presented the conclusion and suggestion

based on the result of the previous chapter. The conclusion section is made based

on the formulated statement of the study. The second part is suggestions The

5.1

relation fourteen.
5.1.2 The Reason of Flouted Maxim Occured in Armageddon Movie

Based on the data, the researcher found there are some reasons

in each types of maxim. First, the reason to show something as much

2 items. Second, the reason to give the additional information as much

10 items. Third, the reason to force something as much 1 items.

Fourth, the reason to expect something as much 5 items. Fifth, the
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reason to avoid talking about something. The last reason is to make

clear about something as much 1 item

5.2 Suggestions
Based on this result of te data analysis and conclussion, the researcher

proposes some suggestions as follows.
By conducting thi : raxim flouting, the researcher expects
that this researe :.\- rantages. Theoretically, this
ON

2 analysis of maxim
I \ y
Xpe Nt this research

k)

k ‘44’ o h::%i\/ ative in a conversation
in order to make™the=con\erSation.kt oothly. They can also avoid

misinterpretation in the use of maxim flouting in a conversation.
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